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المحفل الدائم المعني بقضايا السكان الأصليين 
الدورة الثانية 

نيويورك، ١٢-٢٣ أيار/مايو ٢٠٠٣ 
البند ٤ (هـ) من جدول الأعمال 

 االات التي صدر ا تكليف: الثقافة 
موجز مقدم من الرئيس 

الثقافة 
الدول الأعضاء 

دعا سفيــــــر غواتيمـالا إلى إـاء ميـش السـكان الأصليـين وإلى زيـادة الدعـم المقـدم  - ١
(بما في ذلك الدعم المالي) إلى المحفل وإلى أمانتـــــه لإنــجاز ولايتـه الواسـعة. ولفـت الانتبـاه إلى 
ـــين والأمــاكن المقدســة وفي  مـا أحـرز مـن تقـدم في غواتيمـالا في حمايـة لغـات السـكان الأصلي
ـــاق  مكافحـة الممارسـات العنصريـة ضـد السـكان الأصليـين. وأشـار إلى النتـائج المتأتيـة عـن اتف
السـلام وعـن إصـلاح السياسـة العامـة لمعالجـة حالـة التـهميش الـــتي ظــل يعــاني منــها الســكان 
الأصليـين في غواتيمـالا لسـنوات عديـدة. كمـا أكـد أن غواتيمـالا تؤيـد الفريـق العـــامل المعــني 
بالسكان الأصليين وكذلك مشروع الإعلان المتعلق بحقوق السـكان الأصليـين الـذي اعتمدتـه 
اللجنـة الفرعيـة لتعزيـز وحمايـة حقـوق الإنسـان(١). وخـــاطب ممثــل البرلمــان الأوروبي المنتــدى 
ليؤكـد الأهميـة الـتي يمثلـها التنـوع الثقـافي والتنـوع اللغـوي للاتحــاد الأوروبي. وأكــد أيضــا أن 
أوروبا القديمة مسؤولة إلى حد كبير عـن ـب مـوارد السـكان الأصليـين ومـوارد أقاليمـهم في 
فترة الاستعمار، وقـدم اعتـذارا عـن هـذه الواقعـة التاريخيـة مؤكـدا أن البرلمـان الأوروبي اعتمـد 
٢١ مليون يورو على مدى السنوات الثلاث الماضية لتمويل مبادرات السـكان الأصليـين وأنـه 
سـوف يواصـــل دعمــه للمحفــل وللســكان الأصليــين. وقــال إن السياســة المتعلقــة بالســكان 
ـــدة للبرلمــان. وأشــار أيضــا إلى أن  الأصليـين سـوف تمثـل أولويـة تحـت الرئاسـة الإيطاليـة الجدي

الس والبرلمان يرغبان في تقديم الدعم المالي لعمل المحفل. 
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ذكـر ممثـل كنـدا أن أولويـات بـلاده تتمثـل في زيـادة مشـاركة السـكان الأصليــين وفي  - ٢
الاعتراف بالتنوع الثقـافي وتعزيـزه. وأشـار إلى أنـه سـيتم إنشـاء مركـز وطـني للغـات السـكان 
الأصليين في عام ٢٠٠٤. وتقدم كندا التمويل لمراكز الصداقة لمسـاعدة الشـباب مـن السـكان 
الأصليـين في المنـاطق الحضريـة في علاقـــام الثقافيــة وفي نمائــهم الثقــافي. وأشــار إلى أن كنــدا 
شاركت أيضا في ألعاب السكان الأصليين في أمريكا الشمالية وقدمت الدعم لهـا. كمـا أشـار 
الممثل أيضا إلى الدعم الذي تقدمه كندا لعمل المحفل. وأكـد ممثـل نيوزيلنـدا أن إنعـاش الثقافـة 
ـــر شــعب مــاوري. ودعــا إلى توفــير الحمايــة الملائمــة  قـد أتـاح الوسـائل الملائمـة ثقافيـا لتطوي
ـــدف.  للمعـارف التقليديـة للحيوانـات والنباتـات، وذكـر أن نيوزيلنـدا تعمـل لتحقيـق ذلـك اله
ـــا مــهما ودعــا هــذه  وقـال إن إرجـاع الرفـاة البشـرية مـن المؤسسـات الأوروبيـة يمثـل موضوع

المؤسسات إلى إرجاع الرفاة البشرية إلى شعب ماوري. 
 

منظومة الأمم المتحدة 
قدم ممثل اليونسكو إلى المحفل وصفا لما تقـوم بـه المنظمـة حاليـا في أعمـال ذات الصلـة  - ٣
بالسكان الأصليين. وذكر أن اليونسكو تعالج قضايـا عديـدة تتعلـق بالسـكان الأصليـين ضمـن 
إدارات متعـددة وتشـمل هـذه القضايـا الحـوار الثقـافي والـتراث الثقـــافي غــير المــادي والتعليــم. 
ولفـت الاهتمـام إلى العمـل المسـتمر الـذي تضطلـع بـه اليونسـكو لتعزيـز الحـوار بـين الثقافـــات 
والبـدء في عمليـة تفضـي إلى إصـدار إعـلان عـن الـتراث الثقـافي غـير المـادي وإلى العمـل الــذي 
يجري الاضطلاع به بشأن اللغات المعرضة للاندثـار. وذكـر أيضـا في رده علـى الاستفسـارات 
أن اللغة مدرجة في إطار التراث الثقافي غير المادي وأن استعادة الممتلكــات الثقافيـة مدرجـة في 
برامـج قسـم الـتراث وأن اليونسـكو تعمـل علـى إقامـة علاقـة مـع برنـامج الأمـم المتحـدة للبيئــة 

لدراسة الصلة بين التنوع الثقافي والتنوع البيولوجي. 
 

المنظمات المعنية بقضايا السكان الأصليين 
أثار بعض ممثلي السكان الأصليين قضايا تتعلق بالمياه (وثقافـة اسـتعمال الميـاه) ودعـوا  - ٤
ـــة الــتي تعــاني مــن الجفــاف وإلى اتخــاذ إجــراء ضــد  إلى تقـديم دعـم خـاص للمجتمعـات المحلي
خصخصة المياه. ودعا أحد ممثلي السـكان الأصليـين في أفريقيـا إلى اتبـاع سياسـات ديمقراطيـة 
في أفريقيـا تسـاعد في تعزيـز الحقـوق الثقافيـة وتمنـح السـكان الأصليـين الحـق في السـيطرة علــى 
مواردهــم. وتحدثــت مجموعــات عديــدة عــن اســتبعاد لغــات الســكان الأصليــين وتاريخــــهم 
وأساليب التعليم واستراتيجيات التدريس لديهم من نظم التعليم الرئيسية وعـن الآثـار المباشـرة 
المترتبــة بالنســبة لمعــدلات البقــاء في المــدارس والتحصيــل الدراســي. وقدمــــت توصيـــات إلى 
اليونسـكو لعقـد حلقـة عمـل عـن لغـات السـكان الأصليـين وكفالـة الحمايـة للمواقـــع المقدســة 
وإنعـاش ثقافـات السـكان الأصليـين. ودعـا العديـد مـن ممثلـي السـكان الأصليـين إلى مشـــاركة 
السـكان الأصليـين مـع الأمـم المتحـدة مشـاركة كاملـة في جميـع المسـائل الـتي مـــهم. ودعــت 
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مجموعة الشباب من السكان الأصليين إلى إنعاش لغـات السـكان الأصليـين. ودعـا العديـد مـن 
الممثلـين إلى حمايـة المعـارف التقليديـة والممتلكـات الثقافيـــة والفكريــة للســكان الأصليــين وإلى 
الاعتراف ذه الحقوق الجماعية من جانب الأمم المتحدة ومن جانب الدول الأعضاء. ولفـت 
ممثلون آخرون الاهتمـام إلى فقـدان الأراضـي والنباتـات والحيوانـات الـتي تعتـبر حيويـة لحمايـة 
ثقافات السكان الأصليين واستمرارها ودعـوا إلى الاعـتراف بـالترابط بـين جميـع هـذه الأشـياء 
واحترامها وحمايتها. واتفق العديد من الممثلين على أن قضايا الأرض والميـاه والمـوارد الطبيعيـة 
التي تعتبر أساسية لممارسة الثقافات الأصليـة لا تـزال تنتظـر الحـل داخـل الـدول وداخـل الأمـم 
المتحدة. وناقش ممثل المهرجان العالمي للألعاب والرياضة التقليدية مسـألة هـذا التجمـع الـدولي 

الذي سوف ينعقد في مونتريال بكندا في عام ٢٠٠٤. 
 

أعضاء المحفل 
أكدت السيدة انجوما أهمية المحافظة على معارف الأسلاف (التقليديـة). وأشـاد السـيد  - ٥
ـــانغ  ليتلشـايلد بـإدراج وتعزيـز الرياضـة في مجـال الصحـة والثقافـة والتعليـم. ورحـب السـيد تام
بمبـادرات اليونسـكو الراميـة إلى تعزيـز الحـوار الثقـافي مـع الســـكان الأصليــين وتعزيــز الحمايــة 
للأماكن المقدسة والعمل من أجل حماية التراث الثقافي غير المادي. وطلب المشورة عن السـبل 
التي تستطيع ا اليونسكو والمحفل العمل معا على تعزيز االات التي كُلف ـا المحفـل. وأشـار 
السيد كويفي إلى الحاجة لكي تعمل اليونسكو واليونيسيف حقا ولكي تعملا بطريقـة متسـقة 
مع المحفل. ودعا السيد نشوكيهوانكا إلى إعـادة المشـغولات الحرفيـة والرفـاة البشـرية المسـروقة 
مـن المتـاحف وإلى وقـف التجـارة غـير المشـروعة في هـذه الأشـياء المقدسـة. وأشـــارت الســيدة 
لوكس ديكوتي إلى أهمية مشاركة السـكان الأصليـين مشـاركة كاملـة في جميـع الأعمـال ذات 
الصلة التي تضطلع ا الوكالات المتخصصة ولا سيما اليونسكو فيما يتعلـق باللغـات والـتراث 
الثقافي غير المادي. وأعربت السيدة تشـين عـن تشـجيعها لتعزيـز فـرص الحصـول علـى التعليـم 
الملائم واستخدام استراتيجيات ثنائيـة اللغـة. ودعـت السـيدة نيكولاسـين إلى وقـف الاتجـار في 
المشغولات الحرفية والأشياء المقدسة وذكرت أن الأماكن المقدسة هي مصـدر الحيـاة الروحيـة 

للسكان الأصليين. وتمت الإشارة إلى عمل اليونسكو في مجال حماية الأماكن المقدسة. 
 

الحواشي 
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